Klaverboer 

Een klaverboer, gewend aan klaver jassen, 
Had moeite zich aan bridgen aan te passen. 
Hij zei: Ik was het middelpunt, 

En hier ben ik nog slechts één punt, 

En .... daar niet tegen opgewassen. 

Klavervrouw 

Hij hield haar stevig in zijn hand, 
En speelde haar niet uit. 

De arbitrale straf daarvoor, 
Dat deerde hem geen fluit. 

Zijn clubgenoten wisten het, 
Hij zou zó nooit meer scoren. 

Die klavervrouw hield hij steeds vast. 
‘t Was net Sophia Loren! 
Klaverkoning 

Driekoningen, dat vind ik niet genoeg. 
Zei onlangs Klaverkoning in de kroeg. 
Als vierde koning haat ik deze geest; 
Met vieren vieren, dat is pas een feest! 

Klaverkoning 
In 't landje van melk en van honing,
Regeerde als vorst, klaverkoning. 

Maar 't volk zei: Oh shit,

Hij zit steeds op snit, 

En riep daarom om zijn onttroning

Klaveraas 

Twee toffe bridgers, Piet en Klaas, 

Die visten op de Nieuwe Maas.

Ik vis, zei Klaas heel trots tot Piet 
Heel vegetarisch, zo je ziet. 
Ik vang wel niet zoveel helaas, 

Maar heus, ik vis met klaver-aas

Ruitenboer 

Een ruitenboer, 
charmante boef, 
(en ook tournooi-held, zo u wilt) 
Was bij de vrouwen zeer gewild.
Laatst was hij extra in zijn sas, 
Omdat Marijke van der" Pas, 
Hem koesterde, als hoogste troef. 

Ruitenvrouw 

Een ruitenvrouw, zo hard als glas, 
Kwam in de maatschappij niet ver", 
Als directeur of manager, 

Omdat zij te doorzichtig was. 

Nu is zij echter in haar sas, 
En regelmatig rijst haar ster, 
Want haar verbeterde p.r. 

Die maakte haar tot spiegelglas.

Ruitenheren 

Een iets te vlotte “heer" van ruiten , 

Die ging zich dagelijks te buiten, 

(Het zal u toch niet echt verbazen?) 
Aan het gebruik van te veel ... glazen. 
Een andere koning (van ruiten), 

Die huilde steeds tranen met tuiten. 
Hij was, zo bleek pas, 

Geheel van dubbel glas, 

Dus schizofreen keek hij (naar buiten). 

Ruitenaas 

Een ruitenaas heeft pas geclaimd, 
Dat hij zo mooi was opgeknapt. 

Hij had zichzelf heel goed gezeemd, 
En dus had hij het weer “gelapt”. 

Hartenhonneurs 

De liefde is, dat weet u wel, 

Net als het bridge, een puntenspel. 
Op hartenvrouw, een schone maagd, 
Werd om die reden hard/t gejaagd. 

Een hartenheer, geheel verdwaasd, 
Had ook al lang op haar ge-aasd. 
Hij sprak tot haar: Ik heb als heer, 
Dan weliswaar wat waarde meer, 

Maar zou daar echt geen punt van maken, 
Als ik u eens zou mogen naken. 

Waarop de dame hem bezwoer: 

Mijn heer, ge weet toch dat l'amour, 
(Waarvoor u mij verschonen kunt), 
Steeds zeer gericht is op een punt. 
Ik zeg u dus vaarwel. Bonjour. 
Trouw blijf ik aan mijn hartenboer! 

Hartenvrouw 

Een sexy "kale" hartenvrouw, 

Ging vaak met hartenheer op sjouw, 
To fall in love, als de konijntjes. 

Bezorgd zei toen een hartenboer: 

Als zij vervolgen op die toer, 

Dan zit zij straks toch met wat "kleintjes" 

Hartenheer 

Een hartenheer, aan 't harten jagen,
Zei tot zijn partner: Lieve Nel, 

Ik heb zo'n zin in "over-spel". 

Want lieve Nel, begrijp me wel, 
Als ik dat heel nauwkeurig tel, 

Dan zijn dat dertien "over-slagen".

Schoppenboer 

De Britse vorst, Jan zonder Land, 
Hield altijd schoppen in zijn hand, 
Omdat hij niet wou laten merken, 

Dat hij geen land had te bewerken. 

Maar zonder land bleef Jan een niet, 

En dat gaf hem vaak veel verdriet. 

Ja, sterker nog, hij had het land, 

En dot land heeft hij toen beplant. 
Ook schopte hij nog naar zijn broer, 
En zo werd Jan dus schoppen-boer! 

Zijn broeder, Richard Leeuwenhart, 
Zei: Beste Jan, schop niet zo hard, 
Maar houd wel je "Plantage-net", 
Want zo wil de familie het. 
Schoppenvrouw 

Hij schoof (heel link) een schoppenvrouw, 
Voorzichtig uit zijn (linker) mouw, 

Maar raakte lichtelijk van streek, 

Toen zij verwijtend naar hem keek. 

Heel even streelde hij haar rug, 

En stopte haar weer snel terug. 
Schoppenheren 

Twee dikke Duitse schoppenheren, 
Die ook Frühschoppen wilden leren, 
Verbleven daartoe 's-morgens vroeg, 
Voor dag en dauw al in de kroeg. 

Dan kwam er vaak, wat uren later, 
Een echte (Zeller Schwarze) kater, 
En die miauwde continu: 

Für Schoppen ist es nie zu früh! 
Vleuten-De Meern 

Een suffige bridger uit Vleuten, 
Zat vaak bij het bieden te teuten. 
Zijn partner, het zat, 

Zei: Maatje, ik vat, 
Jou weer van geen kant, dus wat neuten.
Een andere bridger uit Vleuten, 
Hield helemaal niet van dat teuten. 
Hij bood, zonder enige rem, 

Steeds hoger dan groot slem, 

Dus minstens een meer dan de meute. 

Een meegaande maagd uit de Meern, 
Wou ook wel het bridgen gaan leren. 
Haar vriendje zei: Schat, 

Ik stel je voor, dat, 

Wij eerst op het "down gaan" studeren. 

Biddinghuizen 

De beste bridgers wonen, denk ik, in de polders. 

Daar biedt men hoger dan de allerhoogste zolders. 

Ze hebben daarnaast , om je vaak erin te luizen,

Behalve bidding-boxen, ook nog BIDDING-HUIZEN. 
Tiengeboden 

Bridgers,opgelet! 
Dit is "je van net". 
In de polder Ooy, 
0, wat is dat mooi. 

Zonder nieuwe biedmethode 
Hebben ze daar TIEN-GEBODEN.

Op een blinde vink 

Een zeer blinde vink, die het bridgen wou leren, 
Kwam daarvoor al vroeg op de dag uit de veren, 

En ook uit zijn nest. 

Hij deed dus zijn best. 

Helaas, en dat euvel deelt hij met velen, 

Hij kreeg weinig kijk op het bieden en spelen. 
Op een vreemde vogel 
Een vreemde vogel, niet te remmen, 
Bood steeds bijzonder grote slemmen. 
Toen hij daarop was uitgekeken, 

Is hij naar boven uitgeweken. 

Helaas is hij daarmee spontaan, 

Wel vele keren down gegaan. 
Twee maten 
Een goede bridger speelt het spel, 
Met vrienden, die dan partners heten. 
En dat voorkomt, begrijp me wel, 

Dat met twee maten wordt gemeten. 
Computer-bridge 

De een speelt bridge met veel gefoeter 
Een ander liefst op zijn computer. 
Met sfeer heeft dat niet veel te maken 
En daarom wil het mij niet smaken! 
Bieden als een krant 

Een zeer fanatiek spelend bridger, 
Zei fel tot zijn partner wat is 't er, 
Met jou aan de hand? 
Je biedt als een krant,
En niet van vandaag, maar die van gister 

Britse spreekwoorden 

In matters of bridge-games, The fault of the Dutch, 

Is thinking too little, And talking too much. 
Afgeleid van: 

In matters of commerce, The fault of the Dutch, 
Is giving too little, And asking too much. 

Bridge-verspreekwoorden 

· In het land der blinden is dummy koning. 
· Late klaver komt ook op. 

· Je weet nooit hoe een boer een aas vangt. 
· Bodje bij bodje leggen. 

· De beste partner struikelt wel eens. 

· De eerste slag is (g)een daalder waard. 
· Zoals de maat is, vertrouwt hij zijn partner. 
· Dat was een double-tje op zijn kant. 

· De slem van een roepende in de woestijn. 
· Harten is zilver, schoppen is goud. 

· Op de schoppenstoel zitten. 

· Hij heeft zijn slaagjes op het droge. 
· Vrouwen snijden met andermans heer. 
· De eigen ruiten ingooien. 

· Dat mens snijdt van twee kanten. 
· Met melk meer manche. 

· Beter een aas in de hand,  dan tienmaal troeven in de lucht. 

Spel tegen de klok 

Een dorstig bridger, klaar van zessen, 
Begon al vroeg zijn dorst te lessen. 
Want ja, het was pas tegen zeven, 

En meestal duurde het dan even, 
Voordat men, rond de klok van achten, 
Zijn eerste speelplan kon verwachten. 
Je voelt het wel, zo tegen negen, 

Kon hij er niet zo goed meer tegen. 
De barjuffrouw was, rondom tien, 

Een vrouw die hij nog wel kon zien. 

En 's-avonds, rond een uur of elf. 

Wie kwam hij tegen? Wel, zichzelf! 
En rond de klok van twaalf uren, 

Kon niemand hem meer goed verduren! 

Bridgen of klaver jassen 
Bij bridgen en bij klaver jassen, 
Is het vaak moeilijk om te passen. 

En voorts, dat is niet moeilijk gissen, 
Zijn er wel meer gelijkenissen. 

Bij beide spellen heel veel lol, 
En spelen klavers grote rol. 
Niet te vergeten, 's-avonds laat, 
Heb je na allebei wel vaat. 

Verschillen zijn er ook te noemen: 

Bij bridgen kun je enkel roemen, 
Op zwakheden. Dus zwakke twee, 
En Muiderberg; Vooruit ermee! 

Voor kaarters die het nog niet weten, 
of snel verhit zijn en gebeten: 

Een groot verschil ervoer ik pas. 
Bridgen met klavers, scheelt een jas! 

Pas-sages 
Met vrouwen-topbridge in ons land, 
Is iets bijzonders aan de hand. 
Hun spel is goed hoor. Elke dame, 

Hoeft zich (voor niemand) niet te schamen. 
Ze bridgen werkelijk briljant. 

Echt wereld-toppers, meldt de krant. 
Maar waarom hebben die bekwamen, 
Toch van die onbezonnen namen?

Neem  nou Marijke van der Pas, 

Daar raak ik echt van uit mijn sas. 
Veel beter zou zij zijn bemeten, 
Toch? Als zij van der Slem zou heten! 

Jet Pasman, ook zo'n vrouw met faam. 
Maar ach, wat doet ze met zo'n naam? 
Paspop, Pasvrouw of ook Pasdame, 

Zou dat een vrouw niet meer betamen? 
Tot slot. Wat vindt u van Bep Vriend? 
Heeft zij nou echt die naam verdiend? 
Echt waar, zij is goed bij de pinken, 
Maar, zou Vriendin niet beter klinken?
Maar ach, als je het goed beziet, 
Lost dat niets op, nee zeker niet. 

Wellicht werd zelfs het kwaad nog kwader. 
Vriendin heette dan ook haar vader! 

Belderbos bridge-tips 
Weet je niet hoe 't verder moet, 
Bied dan snel drie sans atout! 
Wat het ook soms aardig doet: 

Zes of zeven sans atout! 

Hogere scores? Wel, wat let je? 
Plaats wat vaker een doubletje! 

Voor een slagje min of meer ;

Kom je uit met kale heer. 

Rekenkundig lijkt slecht bieden, 
lets wat vaker moest geschieden. 

‘t Geeft een maat wel waterlanders, 
Maar je verrast twee tegenstanders! 


Boerke(n) Aas 

Bridge-puzzel met oplossing (Vrij naar Boerke Naas) 

Noord: 
♠ A-8-7-5-4-3-2 
   
 ♥ - 

   
      ♦ A-H-V-B-T 
   
      ♣ A 

Zuid:    
♠ 6
              

       ♥ A 

       ♦9-8-5-4-3-2 

       ♣H-V-B-T-9 
Zuid speelt 7 -SA. West komt uit met ♥ H 

Hoe haalt zuid dit contract binnen 
Boerke (n)Aas (vervolg) 

Wie heeft er ooit  het lied gehoord, 
Het lied van Boerke (n)Aas? 

Hij had een zuiver bridgers-hart, 
En ook ... hij was niet dwaas. 

Want Aas, die wilde zeven sans, 
Gaan spelen op een keer, 

Maar oversteek had hij haast niet, 
Ja, dat was erg, mijnheer! 

Hij gooit daarom in 't eerste slag, 
Meteen het klaver-aas. 

Dat lijkt wellicht een domme zet, 
Maar toch, dat is niet dwaas. 

Dan speelt hij, vanuit eigen hand, 
Een vijftal klavers uit. 

Op tafel gaan die ruiten weg. 
En dan komt het besluit. 

Hij speelt, de kleine slimme baas, 
De ruiten negen, dan de acht, 

En daarna vijf, vier, drie en twee. 
Had u dat ooit verwacht? 

Hij heeft dan twaalf slagen al, (Het lijkt wel middernacht). 
Het laatste slag is schoppenaas. De opdracht is volbracht! 
